
MENU ALMOÇO
LUNCH MENU



COUVERT
Pão alentejano, azeitonas galegas do nosso olival, queijo Alentejano Monte da 

Vinha, azeite da Malhadinha e flor de sal . 4€/pessoa (person) (V)

COVERT
Alentejo bread, “Galega” olives, Alentejo Sheep’s cheese

Malhadinha olive oil and fleur de sel.

SOPA DE TOMATE DA HORTA DA MALHADINHA.
Ovo do galinheiro escalfado, crocante de pão alentejano

e azeitona galega . 9€ (V)

TOMATO SOUP FROM THE MALHADINHA GARDEN.
Poached hen’s egg, crispy alentejo bread, and “Galega” olive.

SALADA CÉSAR.
Alface romana jovem, ovo de codorniz, anchovas, parmesão, croutons,

bacon crocante e molho césar . 16€
Enriqueça a sua salada:

Peito de frango . 19€  |  Camarão ao alho . 24€  |  Peixe de anzol . 18€
CAESAR SALAD

Young romaine lettuce, quail egg, anchovies, parmesan cheese,
croutons, crispy bacon, and caesar dressing.

Enrich your salad:
Chicken breast  |  Garlic prawns  |  Line-caught fish

ESPARGUETE COM NOSSOS LEGUMES BIO
Esparguete com legumes da nossa horta, azeitona galega,

alcaparrone e mozzarela . 15€ (V)

SPAGHETTI WITH OUR ORGANIC VEGETABLES
Spaghetti with vegetables from our garden, “Galega” olives,

capers, and mozzarella.

MENU DISPONÍVEL - 12:30 ÀS 16:00
AVAILABLE MENU - 12:30PM TO 4PM

(V) Vegetariano . Vegetarian / (VG) Vegano . Vegan

IVA incluído à taxa em vigor | VAT included



TIRADITO DE PEIXE FRESCO DA COSTA ALGARVIA 
Ajo blanco, laranja do nosso pomar, pickles de aipo e clorofila da

horta acompanha salada de quinoa bio . 19€
FRESH FISH TIRADITO FROM THE ALGARVE COAST

Ajoblanco (white garlic soup), orange from our orchard, celery pickles,
and garden chlorophyll accompanied by organic quinoa salad.

PEIXE DE ANZOL
Peixe fresco do dia, caril de legumes da horta e grão . 18€

LINE-CAUGHT FISH
Fresh fish of the day, vegetable curry from the garden, and chickpeas.

PORCO PRETO E ABÓBORA DA HORTA
Lombinho de porco preto dop, arroz cremoso da nossa abóbora assada

e cogumelos sazonais . 25€
BLACK PORK AND GARDEN PUMPKIN

Dop black pork loin, creamy rice with our roasted pumpkin
and seasonal mushrooms.  

PRESA DE PORCO PRETO “TONATTO”
Rosbife de porco preto e molho tonatto.

Acompanha salada de folhas jovens . 29 €
“TONATTO” BLACK PORK LOIN

Roasted black pork with tonatto sauce.
Served with young leaf salad.

HAMBÚRGER DE VACA ALENTEJANA DOP
Fumado em rama de oliveira, tomate e courgette da horta,

compota caseira de cebola roxa e chips de batata . 24€
DOP ALENTEJO BEEF BURGER

Smoked on olive branches, tomato and courgette from the garden,
homemade red onion jam, and potato chips.

VAZIA DE NOVILHO ALENTEJANO DOP
Molho de vinho tinto da nossa Herdade e mostarda antiga,

espargos e batata-doce chips . 29€ 
DOP ALENTEJO BEEF FLANK

Red wine sauce from our Estate and whole grain mustard, asparagus,
and sweet potato chips.



Dispomos de lista de alergénios. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este

for inutilizado. We have an allergen list. No dish, food or drink, including couvert
cannot be charged if it is not requested by the customer or it is unusable.

ESCALOPE DE FRANGO DO CAMPO
Tarte de espinafres da estufa, queijo fresco de Albernoa e

amendôas do Algarve . 17€
FREE -RANGE CHICKEN ESCALOPE

Spinach tart from the greenhouse, fresh cheese from Albernoa,
and almonds from the Algarve.

A NOSSA TAÇA DE GELADOS CASEIROS
Gelado de baunilha, granola, compota e fruta da herdade . 12€ (V)

Vanilla ice cream, granola, jam and fruit from the estate

BRISA DO LIZ (V)

Brisa do liz com gelado de camomila . 14,00 €
“Briza do Liz” with chamomile ice cream

BOLO DE CHOCOLATE DA MALHADINHA E AVELÃ . 14€ (V)

Malhadinha chocolate and hazelnut cake

SELEÇÃO DE GELADOS CASEIROS (V)

Morango, chocolate, baunilha e gelado do dia. 6€/Bola. Scoop
Strawberry, chocolate, vanilla and ice

cream of the day

SELEÇÃO DE FRUTAS DO DIA . 9€ (VG)

Selection of fruit of the day

(V) Vegetariano . Vegetarian / (VG) Vegano . Vegan

IVA incluído à taxa em vigor | VAT included




